Xil 2H, 3

BATIVE VOCABULARY

Of Kgunaipon, poor fellow!



All these words are doubtful - poor Hgoonaipon!

Aunt
Baby
Blackfellow

Father
Fatner-in-law

Grandfather

Grandmotner

Ean
Unecle

Homan
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ligambarna (father's sister)

Pauli
Iigarrinjeri

Father's brotner "ngo-pau®, ngo'pa (or) ngopow

iulundh
ngatha (th hard) (mother's fatner)

miparn (mother's mother) mupau
pukka, mother's mother

korna k'kulda
warnu (mother's brother)

mimini

dupuluwong (liypolonga)

Ngau'eri (Urion)

Foot
Hand

Hend (right)

moora
thun

pirni

kung-gar, black swan

Kookinyi - yam

Munjindi - Pleiades

Curlew

Flyeatcher
(wagtail)

Swan

Crion

Pleiades

rappuaradh
riteh'a rookeoti

kung-gar

ngau-eri

maun' jindi (sisters)

ritcharukuti - jindirr-jindirr
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S.E. Salt Creek, Coorong.

Foinbarli

Milli pullan

Peggalong, Tailem Bend
Rowukun, Point Mcleay
Rupparooka - marriage custonm
Ngunaipon

paaruki or Mungkuli

Pringuk - water

Iigguki water

Piwinggangh, place of the hawk, opgyosite Tailem, nr, Jervois.
All doubtful.

Yong-ku dnara, a young native whom Ngoonaipon is now taking round
the towns and cities, cailing him "his sonv. Most pitaful.

The young man is truly native, but is not Hgoonmaipon's son.



